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ABESE SÛRESİ 

ج١ُ۪ ِْ اٌشَّ َٓ اٌش١َّْطَب ِِ  ِ  اػَُٛر  ثبِللّٰه

Taşlanan şeytandan Allah’a sığınırım. 

 ُِ ح١ِ ِٓ اٌشَّ ََّٰ حْ ِ اٌشَّ ُِ اللََّّ  ثِغْ

Rahmeti sonsuz, merhameti sınırsız Allah’ın adıyla, 

 

(Abese 80/1) 

  ٝ ٌه َٛ رَ َٚ  ػَجظََ 

Surat astı ve yüz çevirdi.

 

(Abese 80/2) 

  ٝ َّٰ بءَُٖ الْْػَْ ْْ جََٓ  اَ

O görme engelli, geldi diye. 

(Hac 22/46) 

 ْٚ ب اَ ََٓٙ َْ ثِ ُْ لٍُُٛةٌ ٠ؼَْمٍُِٛ ُٙ ٌَ َْ ُْ ٠غ١َ۪شُٚا فِٟ الْْسَْضِ فَزىَُٛ ب  افٍَََ َٙ بۚ فبََِّٔ َٙ َْ ثِ ؼُٛ َّ ٌْ ٠غَْ راَ لَْ اَٰ

ذُٚسِ  ٌْمٍُُٛةُ اٌَّز۪ٟ فِٟ اٌصُّ ٝ ا َّ ْٓ رؼَْ ىِ ٌَٰ َٚ ٝ الْْثَْصَبسُ  َّ  رؼَْ

Yeryüzünü gezip dolaĢmadılar mı ki kalpleri olanlar akletsinler, kulakları olanlar dinlesinler. ġu bir gerçek ki, 

gözler kör olmaz ama göğüslerdeki kalpler kör olur.

 

(Abese 80/3) 

  ٝ وه ُ ٠ضََّ ب ٠ذُْس٠۪هَ ٌؼٍَََّٗ َِ َٚ 

Ne biliyorsun, belki o kendini arındırıp geliştirecekti.

 

(Abese 80/4) 

  ٜ وْشَٰ ْٕفؼََُٗ اٌزِّ َ ْٚ ٠َزَّوَّشُ فزَ  اَ

Yahut hatırlayacaktı da, hatırlamak ona fayda edecekti.

 

 (Abese 80/5) 

  ٝ َٰٕ ِٓ اعْزغَْ َِ ب  َِّ  اَ

Kendini yeterli görene gelince, 
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 (ġuara 26/111) 

ُٓ ٌهََ  ِِ َْ  لبٌََُٓٛا أَإُْ ارَّجؼَهََ الْْسَْرٌَُٛ َٚ  

“ġu seviyesi düĢükler peĢindeyken sana inanıp güvenmemizi mi bekliyorsun?” dediler. 

(ġuara 26/112) 

ٟ ّ۪ ٍْ ب ػِ َِ َٚ ب وَ  لبَيَ  َّ َْۚ ثِ ٍُٛ َّ بُٔٛا ٠ؼَْ  

De ki: “Onların ne yaptıkları konusunda bilgim yoktur. 

(ġuara 26/113) 

ٟ ٝ سَثّ۪ ٍَٰ ُْ الَِّْ ػَ ُٙ ْْ حِغَبثُ َْۚ  اِ ْٛ رشَْؼشُُٚ ٌَ  

Onlara hesap soracak olan Rabbimdir, keĢke bunu anlasanız! 

(ġuara 26/114) 

ب أَبَ۬  ََِٓ َٚ َٓۚ ١ ۪ٕ ِِ إْ ُّ ٌْ ثطَِبسِدِ ا  

Ben müminleri asla kovamam.” 

(Alak 96/6) 

ٝ  وَلَََّّٓ  َْ ١ٌَطَْغَٰ ْٔغَب َّْ الِْْ اِ  

Yok yok! Ġnsan kesinlikle azar; 

(Alak 96/7) 

  ٝ َٰٕ ُٖ اعْزغَْ ْْ سَاَٰ  اَ

 kendini yeterli görürse eğer.

 

(Abese 80/6) 

  ٜ ْٔذَ ٌَُٗ رصََذه َ  فبَ

Sanki ona değil de duvara konuşuyorsun. 

 

(Abese 80/7) 

  ٝ وه ب ػ١ٍََْهَ الََّْ ٠ضََّ َِ َٚ 

Onun kendini arındırmamasından sana ne!

 

(Abese 80/8) 

  ٝ بءَنَ ٠َغْؼَٰ ْٓ جََٓ َِ ب  َِّ اَ َٚ 

Sana gelmeye gayret edene gelince,
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(Abese 80/9) 

  ٝ َٛ ٠خَْشَٰ ُ٘ َٚ 

 O, Allah’a derin saygı duyar. 

(Fatır 35/18) 

لَْ رضَِ  َٚ َْ ْٛ وَب ٌَ َٚ ءٌ  ْٟ ُْٕٗ شَ ِِ  ًْ َّ ب لَْ ٠حُْ َٙ ٍِ ّْ ٝ حِ
ٌَٰ ثمٍَْخٌَ اِ ُِ ْْ رذَْعُ  اِ َٚ   ٜ صْسَ اخُْشَٰ ِٚ اصِسَحٌ  َٚ سُ 

  ٝ ب راَ لشُْثَٰ َّ ْٓ رضََوهٝ فبََِّٔ َِ َٚ  
ٛحَ  ٍَٰ ٛا اٌصَّ ُِ الَبَ َٚ ٌْغ١َْتِ  ُْ ثبِ ُٙ َْ سَثَّ ْٛ َٓ ٠خَْشَ ْٕزِسُ اٌَّز٠۪ ُ ب ر َّ أَِّ

  ۪ٗ ٕفَْغِ ٌِ ص١۪شُ  ٠َزضََوهٝ  َّ ٌْ ِ ا اٌَِٝ اللَّه َٚ  

Kimse baĢkasının yükünü yüklenip taĢımayacaktır. Yükü ağır olan, taĢımak için yardıma çağırsa, en yakını bile 

onun bir parçasını taĢımaz. Sen sadece, içten içe Rabbine derin saygı duyanları, namazını düzgün ve sürekli 

kılanları uyarabilirsin. Kim kendini arındırıp geliĢtirirse, bunu sadece kendisi için yapmıĢ olur; dönüĢ Allah'adır. 

(Yasin 36/11) 

ٌْغ١َْتِۚ  َٓ ثبِ َّٰ حْ َٟ اٌشَّ خَشِ َٚ وْشَ  ِٓ ارَّجغََ اٌزِّ َِ زِسُ  ْٕ ُ ب ر َّ ٍُ  أَِّ اجَْشٍ وَش٠۪ َٚ غْفِشَحٍ  َّ شُْٖ ثِ فَجَشِّ  

Sen sadece, içten içe Rahman’a derin saygı duyarak bu zikre uyanı uyarabilirsin. Onu, bağıĢlanma ve büyük bir 

ödül ile müjdele!

 

(Abese 80/10) 

 ۚٝ هٙ ُْٕٗ رٍََ ْٔذَ ػَ َ  فبَ

Hâlbuki, sen onunla ilgilenmedin! 

(Enam 6/52) 

ٚحِ  ٌْغَذَٰ ُْ ثبِ ُٙ َْ سَثَّ َٓ ٠ذَْػُٛ لَْ رطَْشُدِ اٌَّز٠۪ َٚ   ُٗ َٙ جْ َٚ  َْ ِ ٠ش٠ُ۪ذُٚ ّٟ ٌْؼشَِ ا َٚ ُْ ِٙ ْٓ حِغَبثِ ِِ ب ػ١ٍََْهَ  َِ
 َٓ ١ ّ۪ ٌِ َٓ اٌظَّب ِِ  َْ ُْ فَزىَُٛ ُ٘ ءٍ فزَطَْشُدَ ْٟ ْٓ شَ ِِ  ُْ ِٙ ْٓ حِغَبثهَِ ػ١ٍََْ ِِ ب  َِ َٚ ءٍ  ْٟ ْٓ شَ ِِ  

Sabah akĢam dua edip Rablerinin yüzlerine bakmasını isteyenleri uzaklaĢtırma. Onların hesabı senden sorulmaz. 

Senin hesabın da onlardan sorulmaz. Onları uzaklaĢtırırsan zâlimlerden olursun. 

 

 (Abese 80/11) 

 ٌۚ ب رزَْوِشَح َٙ  أَِّ
 وَلَََّّٓ

Hayır! Şüphesiz o bir hatırlatmadır. 

(Ta Ha 20/2) 

ٌْٕبَ ػ١ٍََْهَ  ْٔضَ ب اَ ََِٓ  ٝ ٌِزشَْمَٰ  َْ ٌْمشُْاَٰ ا  

 Kuran’ı sana, mutsuz olman için indirmedik. 
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(Ta Ha 20/3) 

ٝ  اِلَّْ رزَْوِشَحً  ْٓ ٠خَْشَٰ َّ ٌِ  

Derin saygı duyanlar için sadece bir hatırlatmadır.

 

 (Abese 80/12) 

بءَ روََشَُٖ   ْٓ شََٓ َّ  فَ

Artık, isteyen hatırlar. 

(Tekvir 81/27) 

 َٛ ُ٘  ْْ َٓ  اِ ١ ّ۪ ٍْؼبٌََ ٌِ الَِّْ رِوْشٌ   

O, herkes için sadece bir hatırlatmadır. 

 (Tekvir 81/28) 

بءَ  ْٓ شََٓ َّ ٌِ َُ ْْ ٠غَْزم١َ۪ ُْ اَ ىُ ْٕ ِِ  

Ġçinizden dosdoğru olmak isteyenler için.

 

 (Abese 80/13) 

خٍ   َِ ىَشَّ ُِ  ف۪ٟ صُحُفٍ 

Değerli sayfalardadır; 

 

(Abese 80/14) 

شَحٍ   َّٙ طَ ُِ شْفُٛػَخٍ  َِ 

yüceltilmiş ve tertemiz.

 

 (Abese 80/15) 

 ثب٠َِْذ۪ٞ عَفشََحٍ  

Bir elçinin eliyle ki;

 

 (Abese 80/16) 

ٍَ ثشََسَحٍ    وِشَا

değeri erdeminden. 

(Tekvir 81/19) 

يُ  ْٛ ُ ٌمََ ٍُ   أَِّٗ سَعُٛيٍ وَش٠۪  

Kesinlikle o değerli bir elçinin sözüdür; 

https://www.suleymaniyevakfimeali.com/Meal/Tekvir.htm#27
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 (Tekvir 81/20) 

حٍ  َّٛ ٍٓ   ر۪ٞ لُ ى١۪ َِ ٌْؼشَْػِ  ْٕذَ رِٞ ا ػِ  

yönetimin sahibinin yanında güçlü ve itibarlı, 

 (Tekvir 81/21) 

  ٍٓ ١ ِ۪ َُّ اَ طَبعٍ ثَ ُِ  

orada sözü dinlenen ve güvenilen. 

(ġuara 26/193) 

 ِٗ ِ۪  ٔضََيَ ثِ ٚحُ الَْْ ُٓ  اٌشُّ ١  

Onu güvenilir Ruh indirmiĢtir.

 

(Abese 80/17) 

ب اوَْفشََُٖ   ََِٓ  ُْ ْٔغَب ًَ الِْْ  لزُِ

Kahrolası insan, ne kadar da nankördür! 

(Hac 22/66) 

  ُْ َُّ ٠ح١١ُْ۪ىُ ُ ُْ ث ١زىُُ ّ۪ ُ٠ َُّ ُ ُْْۘ ث َٛ اٌَّزَ۪ٓٞ اح١َْبَوُ ُ٘ َْ ٌىََفُٛسٌ َٚ ْٔغَب َّْ الِْْ اِ  

Size hayat veren, sonra öldüren, sonra yine hayat verecek olan, O’dur. Ġnsan gerçekten nankördür. 

 (Adiyat 100/6) 

۪ٗ ٌىََُٕٛدٌۚ  ٌِشَثِّ  َْ ْٔغَب َّْ الِْْ  اِ

Kesinlikle insan Rabbine karĢı çok nankördür. 

(Adiyat 100/7) 

١ذٌۚ  ۪ٙ ٌِهَ ٌَشَ ٝ رَٰ ٍَٰ ُ ػَ أَِّٗ َٚ  

Üstelik kendisi de buna Ģâhittir. 

 (Adiyat 100/8) 

ٌْخ١َْشِ ٌَشَذ٠۪ذٌ   ٌِحُتِّ ا  ُ أَِّٗ َٚ  

Çünkü onun mal sevgisi çok güçlüdür. 

 (Adiyat 100/9) 

ٌْمجُُٛسِ   ب فِٟ ا َِ ُُ ارِاَ ثؼُْثشَِ   افَلَََّ ٠ؼٍََْ

Hâlâ bilmiyor mu, kabirdekiler dıĢarı çıkarıldığında, 
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 (Adiyat 100/10) 

ب فِٟ َِ  ًَ حُصِّ ذُٚسِ   َٚ اٌصُّ  

içindekiler ortaya döküldüğünde; 

(Adiyat 100/11) 

ئزٍِ ٌخََج١۪شٌ  َِ ْٛ َ٠ ُْ ِٙ ُْ ثِ ُٙ َّْ سَثَّ  اِ

kuĢkusuz Rableri onlara, o gün bildirecektir. 

 (Kıyamet 75/34) 

  ٝ ٌَٰ ْٚ َ ٝ ٌهََ فبَ ٌَٰ ْٚ  اَ

Yazık sana yazık! 

(Kıyamet 75/35) 

  ٝ ٌَٰ ْٚ َ ٝ ٌهََ فبَ ٌَٰ ْٚ َُّ اَ ُ  ث

Bir daha yazıklar olsun sana! 

 (Kıyamet 75/36) 

  ٜ ْْ ٠زُشَْنَ عُذً ُْ اَ ْٔغَب  ا٠َحَْغَتُ الِْْ

Ġnsan baĢıboĢ bırakılacağını mı sanıyor? 

 

(Abese 80/18) 

ءٍ خٍَمََُٗ   ْٟ ِ شَ ّٞ ْٓ اَ ِِ 

Onu hangi şeyden yarattı?

 

(Abese 80/19) 

ْٓ ٔطُْفخٍَ  خٍَمََُٗ فمََذَّسَُٖ   ِِ 

Döllenmiş yumurtadan. Yarattı, ardından ölçüsünü belirledi. 

 (Mürselat 77/20) 

 ُْ ُْ ٔخٍَْمُْىُ ٍٓ  اٌََ ١ ۪ٙ َِ بءٍ  ََِٓ  ْٓ ِِ  

Sizi dayanıksız bir sudan yarattık, değil mi? 

(Mürselat 77/21) 

ٍْٕبَُٖ  ٍٓ  فجََؼَ ى١۪ َِ ف۪ٟ لشََاسٍ   

Sonra onu sağlam bir yere yerleĢtirdik. 
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(Mürselat 77/22) 

  ٍَ ؼٍُْٛ َِ ٝ لَذسٍَ  ٌَٰ  اِ

Bilinen bir ölçü ile. 

 (Mürselat 77/23) 

َْ فمََذسَْٔبَۗ  ٌْمبَدِسُٚ َُ ا فَٕؼِْ  

Ölçülerinizi orada belirledik. Ne güzel ölçüler belirleriz!

 

 (Abese 80/20) 

ًَ ٠َغَّشَُٖ   َُّ اٌغَّج١۪ ُ  ث

Sonra yolunu kolaylaştırdı. 

(Müminun 23/13) 

ٍْٕبَُٖ  َُّ جَؼَ ُ ٍٓ  ث ى١۪ َِ ٔطُْفخًَ ف۪ٟ لشََاسٍ   

Sonra onu, sağlam bir yerde döllenmiĢ yumurta haline getirdik. 

 (Müminun 23/14) 

ٔبَ اٌْ  ْٛ ب فَىَغَ ًِ عْغخََ ػِظَب ُّ ٌْ عْغخًَ فَخٍَمَْٕبَ ا ُِ ٌْؼٍَمَخََ  َُّ خٍَمَْٕبَ إٌُّطْفخََ ػٍَمَخًَ فخٍََمَْٕبَ ا ُ ََ ث ؼِظَب

خَشَ   ٍْمبً اَٰ ْٔشَأْٔبَُٖ خَ َُّ اَ ُ بۗ ث ًّ َٓ   ٌحَْ م١۪ ٌِ ٌْخَب ُٓ ا ُ احَْغَ فَزجَبَسَنَ اللَّه  

Sonra döllenmiĢ yumurtayı, rahim duvarına asılı embriyo haline getirdik. O embriyoyu bir çiğnem et haline 

getirdik. O et parçasını kemikler haline getirdik ve kemiklere et giydirdik. Sonra da onu farklı bir yaratılıĢla 

yapılandırdık. Yaratanların en güzeli Allah, bereketin kaynağıdır!”

 

(Abese 80/21) 

برَُٗ فبَلَْجشََُٖ   َِ َُّ اَ ُ  ث

Sonra onu öldürecek ardından mezara koyacaktır. 

(Müminun 23/15) 

 ُْ َُّ أَِّىُ ُ َْ  ثؼَْ ث ١زُِّٛ َّ ٌِهَ ٌَ ذَ رَٰ  

Siz bundan sonra mutlaka öleceksiniz. 

 (Müminun 23/16) 

 ُْ َُّ أَِّىُ ُ َْ ث خِ رجُْؼثَُٛ َّ م١َِٰ ٌْ ََ ا ْٛ َ٠  

Sonra kesinlikle kıyamet günü diriltileceksiniz.
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(Abese 80/22) 

ْٔشَشَُٖ  بءَ اَ َُّ ارِاَ شََٓ ُ  ث

Sonra, istediği zaman yeniden diriltecektir. 

(Araf 7/25) 

 َْ ْٛ ب رح١ََْ َٙ َْ  لبَيَ ف١۪ ب رخُْشَجُٛ َٙ ْٕ ِِ َٚ  َْ ٛرُٛ ُّ ب رَ َٙ ف١۪ َٚ  

Allah: “Orada yaĢayacaksınız, orada öleceksiniz, yine oradan çıkarılacaksınız” dedi. 

 (Ta Ha 20/55) 

 ُْ ب خٍَمَْٕبَوُ َٙ ْٕ ِِ ُْ ب ٔخُْشِجُىُ َٙ ْٕ ِِ َٚ  ُْ ب ٔؼ١ُ۪ذوُُ َٙ ف١۪ َٚ ٜ ربَسَحً اخُْشَٰ  

Sizi topraktan yarattık, yine toprağa çevireceğiz ve sonra bir kere daha sizi topraktan çıkaracağız.

 

(Abese 80/23) 

شَُٖ   َِ ب اَ ََِٓ ب ٠مَْطِ  َّّ  وَلََّّ ٌَ

Asla Allah’ın emrini yerine getirmedi. 

 

(Abese 80/24) 

 ٝ ٌَٰ ُْ اِ ْٔغَب ْٕظُشِ الِْْ َ١ ٍْ ۪ٗ  فَ ِِ  غَؼبَ

İnsan, yiyeceğine bir baksın!

 

(Abese 80/25) 

بءَ صَجًّب   ََّٓ ٌْ  أََّب صَججَْٕبَ ا

Şüphesiz suyu bolca biz yağdırdık.

 

(Abese 80/26) 

َُّ شَممَْٕبَ الْْسَْضَ شَمًّب   ُ  ث

Sonra toprağı bir bir yardık.

 

 (Abese 80/27) 

ب حَجًّب   َٙ جَزْٕبَ ف١۪ ْٔ َ  فبَ

Ardından orada tohumlar bitirdik.
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(Abese 80/28) 

لعَْجبً   َٚ ػَِٕجبً  َٚ 

Üzümü, yoncayı, 

 

(Abese 80/29) 

ٔخَْلًَّ   َٚ ص٠َْزُٛٔبً  َٚ 

zeytini, hurmayı, 

 

(Abese 80/30) 

جبً   ٍْ حَذََٓائكَِ غُ َٚ 

gür bitkili bahçeleri, 

 

(Abese 80/31) 

اثًَّب   َٚ خً  َٙ فبَوِ َٚ 

meyveleri ve otları.

 

(Abese 80/32) 

  ُْ ىُ ِِ ْٔؼبَ لَِْ َٚ  ُْ زبَػًب ٌىَُ َِ 

Hem sizin hem de hayvanlarınızın yararlanması için.

 

(Abese 80/33) 

 
خُْۘ بخَّ بءَدِ اٌصََّٓ  فبَِراَ جََٓ

Dehşetli ses geldiği zaman;

 

(Abese 80/34) 

  ِٗ ْٓ اخ١َ۪ ِِ شْءُ  َّ ٌْ ََ ٠فَِشُّ ا ْٛ َ٠ 

O gün kişi kardeşinden kaçacaktır.

 

 (Abese 80/35) 

  ِٗ اث١َ۪ َٚ  ِٗ ِِّ ُ ا َٚ 

Anasından, babasından, 
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(Abese 80/36) 

  ِٗ ١ ۪ٕ ثَ َٚ  ۪ٗ صَبحِجَزِ َٚ 

eşinden ve çocuklarından! 

(Müminun 23/101) 

َْ فبَِراَ ٔفُِخَ فِٟ اٌصُّٛسِ  بءٌَُٛ لَْ ٠زَغَََٓ َٚ ئزٍِ  َِ ْٛ َ٠ ُْ ُٙ ْٔغَبةَ ث١ََْٕ فلََََّٓ اَ  

Sura üfürüldüğünde aralarında soy bağı kalmaz. O gün birbirlerini sormazlar. 

 (Lokman 31/33) 

َٛ جَبصٍ  ُ٘ ٌُٛدٌ  ْٛ َِ لَْ  َٚ  ْۘ ۪ٖ ٌَذِ َٚ  ْٓ ٌِذٌ ػَ ا َٚ ب لَْ ٠جَْض۪ٞ  ًِ ْٛ ا ٠َ ْٛ اخْشَ َٚ  ُْ ب إٌَّبطُ ارَّمُٛا سَثَّىُ َٙ ٠ََٓب ا٠َُّ

ٖ۪ ش١َْـًٔب   ذِ ٌِ ا َٚ  ْٓ ِ حَ  ػَ ػْذَ اللَّه َٚ  َّْ ٌْغشَُٚسُ اِ ِ ا ُْ ثبِللّٰه َّٔىُ لَْ ٠غَشَُّ َٚ ١بَ۠  ْٔ ٛحُ اٌذُّ ٌْح١ََٰ ُُ ا َّٔىُ كٌّ فلَََّ رغَشَُّ  

Ey insanlar! Rabbinizden korkarak kendinizi koruyun! Ana babanın, evladının yerine ceza çekmeyeceği; evladın 

da ana babasının yerine ceza çekmeyeceği günden çekinin. Allah'ın vaadi gerçektir. Öyleyse dünya hayatı sakın 

sizi aldatmasın. O çok aldatan da sakın sizi Allah ile aldatmasın!

 

(Abese 80/37) 

  ِٗ ١ ۪ٕ ٌْ ٠غُْ ئزٍِ شَأْ َِ ْٛ َ٠ ُْ ُٙ ْٕ ِِ شِئٍ  ِْ ًِّ ا ىُ ٌِ 

O gün onlardan her birinin işi başından aşacaktır. 

 (Mearic 70/10) 

بۚ  ًّ ١ ّ۪ ٌُ حَ ١ ّ۪ ًُ حَ لَْ ٠غَْـَٔ َٚ  

Bir can yoldaĢı, diğer can yoldaĢını sormaz. 

 (Mearic 70/11) 

  ِٗ ١ ۪ٕ ئزٍِ ثجَِ ِِ ْٛ ْٓ ػَزاَةِ ٠َ ِِ ْٛ ٠فَْزذَ۪ٞ  ٌَ َُ جْشِ ُّ ٌْ دُّ ا َٛ َ٠  ُْ ُٙ شَُٚٔ  ٠جَُصَّ

Birbirlerine gösterilirler. Suçlu olan: “KeĢke oğullarımı versem de bugünün azabından kurtulsam!” diye derin bir 

istek duyar. 

(Mearic 70/12) 

  ِٗ اخ١َ۪ َٚ  ۪ٗ صَبحِجَزِ َٚ  

Karısını, kardeĢini, 

(Mearic 70/13) 

  ِٗ ٠ ۪ٛ ز۪ٟ رـُْٔ
ِٗ اٌَّ فَص١ٍَ۪زِ َٚ  

Kendisini koruyan aĢiretini, 
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 (Mearic 70/14) 

  ِٗ ْٕج١۪ ُ٠ َُّ ُ ١ؼبً  ث ّ۪ ْٓ فِٟ الْْسَْضِ جَ َِ َٚ  

Yeryüzünde olan herkesi vermeyi… Sonra kurtulmayı. 

(Mearic 70/15) 

  ٝ ب ٌظََٰ َٙ  وَلََّّ  أَِّ

Asla! KuĢkusuz o alevler saçar. 

 (Mearic 70/16) 

 ٜۚ َٰٛ ٌٍِشَّ اػَخً   ٔضََّ

Kavurduğu deriyi soyar. 

 (Mearic 70/17) 

  ٝ ٌه َٛ رَ َٚ ْٓ ادَْثشََ  َِ  رذَْػُٛا 

Arkasını döneni ve yüz çevireni çağırır.

 

(Abese 80/38) 

غْفِشَحٌ   ُِ ئزٍِ  َِ ْٛ جٌُٖٛ ٠َ ُٚ 

O gün kimi yüzler ışık saçar. 

(Kıyamet 75/22) 

ئزٍِ  َِ ْٛ جٌُٖٛ ٠َ ٔبَظِشَحٌ   ُٚ  

O gün bazı yüzler parlaktır. 

 (Kıyamet 75/23) 

ب  َٙ ٝ سَثِّ ٌَٰ ٔبَظِشَحٌۚ اِ  

Rablerine bakmaktadır.

 

(Abese 80/39) 

غْزجَْشِشَحٌۚ ظَ  ُِ  بحِىَخٌ 

Neşe içinde, sevincini paylaşmak ister. 

 (ĠnĢikak 84/7) 

ب  َِّ َ ۪ٗ  فبَ ِٕ١ ّ۪ َٟ وِزبَثَُٗ ث١َِ رِ ۫ٚ ُ ْٓ ا َِ  

Kimin kitabı sağından verilirse, 
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(ĠnĢikak 84/8) 

فَ ٠حَُبعَتُ  ْٛ حِغَبثبً ٠َغ١۪شًا  فَغَ  

onun hesabı kolayca görülecek, 

 (ĠnĢikak 84/9) 

ٍِتُ  ْٕمَ َ٠ غْشُٚسًا  َٚ َِ  ۪ٗ ٍِ ْ٘ َ ٝ ا
َٓ ٌَٰ اِ  

kendi çevresine sevinç içinde dönecektir. 

 (Hakka 69/19) 

 ْٗۚ ا وِزبَث١َِ َُ الْشَؤُ۫
بؤُ۬ ََٓ٘ ۪ٗ ف١َمَُٛيُ  ِٕ١ ّ۪ َٟ وِزبَثَُٗ ث١َِ رِ ۫ٚ ُ ْٓ ا َِ ب  َِّ َ  فبَ

Kitabı sağ eline verilenler derler ki: “ĠĢte bu; alın okuyun kitabımı!  

 (Hakka 69/20) 

 ْٗۚ لََّقٍ حِغَبث١َِ ُِ  ٟ ْٕذُ أَّ۪ ٟ ظََٕ  أِّ۪

Ben hesabımla yüzleĢeceğimi biliyordum.” 

(Hakka 69/21) 

َٛ ف۪ٟ ػ١۪شَخٍ سَاظ١ِخٍَ   ُٙ  فَ

Artık o razı olduğu bir hayat sürecek. 

 (Hakka 69/22) 

١خٍَ   ٌِ  ف۪ٟ جََّٕخٍ ػَب

Yüksek bir cennette, 

(Hakka 69/23) 

ب دا١َِٔخٌَ  َٙ  لطُُٛفُ

olgunlaĢan meyveleri sarkmıĢ halde: 

 (Hakka 69/24) 

١ٌِخَِ  ٌْخَب َِ ا ُْ فِٟ ال٠ََّْْب ُ ب اعٍَْفَْز ََّٓ ١َٓـًٔب ثِ ۪ٕ َ٘ اشْشَثُٛا  َٚ  وٍُُٛا 

“GeçmiĢ günlerde yaptıklarınızın karĢılığı olarak; yiyin, için, afiyet olsun!”

 

(Abese 80/40) 

جُ  ُٚ ب غَجشََحٌ  َٚ َٙ ئزٍِ ػ١ٍََْ َِ ْٛ َ٠ ٌٖٛ 

Kimi yüzler toz toprak içinde kalacak. 
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(ĞâĢiye 88/1) 

١هَ  ًْ ارََٰ ٌْغبَش١ِخَِ  َ٘ حَذ٠۪ثُ ا  

Her Ģeyi saracak olay sana geldi, değil mi? 

(ĞâĢiye 88/2) 

 
ئزٍِ خَبشِؼخٌَ  َِ ْٛ جٌُٖٛ ٠َ ُٚ  

O gün kimi yüzler endiĢelidir; 

(ĞâĢiye 88/3) 

 
ٍخٌَ ٔبَصِجخٌَ  ِِ  ػَب

çabalar, yorulur. 

(ĞâĢiye 88/4) 

 
١خًَ  ِِ ٝ ٔبَسًا حَب ٍَٰ  رصَْ

Kızgın bir ateĢe yaslanacaklardır. 

(ĞâĢiye 88/5) 

١ِٔخٍَ   ٍٓ اَٰ ْٓ ػ١َْ ِِ  ٝ  رغُْمَٰ

Kendilerine kaynar bir kaynaktan içirilecektir. 

 (ĞâĢiye 88/6) 

 ْٓ ِِ ٌَ الَِّْ  ُْ غَؼبَ ُٙ ظَش٠۪غٍ   ١ٌَْظَ ٌَ  

Onlara kuru dikenden baĢka yiyecek yoktur. 

(ĞâĢiye 88/7) 

ْٓ جُٛعٍ   ِِ  ٟ ۪ٕ لَْ ٠غُْ َٚ  ُٓ ِّ  لَْ ٠غُْ

O, ne besler, ne de açlığı giderir. 

 (Al-i Ġmran 3/106) 

جٌُٖٛۚ  ُٚ دُّ  َٛ رغَْ َٚ جٌُٖٛ  ُٚ ََ رج١َْطَُّ  ْٛ ُْ۠ اوََفَ  ٠َ ُٙ ُ٘ جُٛ ُٚ دَّدْ  َٛ َٓ اعْ ب اٌَّز٠۪ َِّ َ ُْ فبَ بٔىُِ َّ ُْ ثؼَْذَ ا٠۪ ُ شْر

 َْ ُْ رىَْفشُُٚ ُ ْٕز ب وُ َّ ٌْؼَزاَةَ ثِ  فَزُٚلُٛا ا

Bazı yüzlerin ağarıp bazı yüzlerin de kararacağı günde, yüzleri kararanlara Ģöyle denir: "Siz îmân ettikten sonra 

inkâr mı ettiniz? Kâfir olmanıza karĢılık, tadın Ģu azabı!” 
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(Yunus 10/27) 

ْٓ ػَبصِ  ِِ  ِ َٓ اللَّه ِِ  ُْ ُٙ ب ٌَ َِ  
ُْ رٌَِّخٌ  ُٙ َ٘مُ رشَْ َٚ ب   َٙ ٍِ ثْ ِّ اءُ ع١َِّئخٍَ ثِ َٓ وَغَجُٛا اٌغ١َّـَِّٔبدِ جَضََٓ ز٠۪

اٌَّ َٚ ٍُۚ
ب   ًّ ٍِ ظْ ُِ  ًِ َٓ ا١ٌَّْ ِِ ُْ لطَِؼبً  ُٙ ُ٘ جُٛ ُٚ ب اغُْش١َِذْ  ََّٓ ب خَب وَبََّٔ َٙ ُْ ف١۪ َٓئهَِ اصَْحَبةُ إٌَّبسِۚ ُ٘ ٌَٰ ۬ٚ ُ َْ ا ٌِذُٚ  

Kötülükler kazananların cezası o kötülüğün dengidir. Alçaklık onların her yanını sarar. Onları Allah’tan koruyan 

da olmaz. Yüzleri sanki gecenin karanlık parçaları ile örtülmüĢ gibidir. ĠĢte onlar ateĢ ahalisidir; onlar orada 

ölümsüzdürler.

 

(Abese 80/41) 

ب لَزشََحٌ   َٙ َ٘مُ  رشَْ

Üzerlerine perişanlık çökecektir. 

(Mülk 67/6) 

  َُ َّٕ َٙ ُْ ػَزاَةُ جَ ِٙ َٓ وَفشَُٚا ثشَِثِّ ٍَّز٠۪ ٌِ ص١۪شُ  َٚ َّ ٌْ ثِئظَْ ا َٚ  

Rablerini inkâr edenler için cehennem azabı vardır. Ne kötü hale gelmektir o! 

(Mülk 67/7) 

ٌْمُٛا ف۪  ُ ب اِرََٓا ا َٙ َٟ رفَُٛسُ  ١ ِ٘ َٚ ١مبً  ۪ٙ ب شَ َٙ ؼُٛا ٌَ ِّ عَ  

Oraya atıldıklarında, alevler saçarken çektiği havanın uğultusunu duyarlar. 

(Mülk 67/8) 

ب  ََٓٙ ُ ُْ خَضََٔز ُٙ جٌ عَبٌََ ْٛ ب فَ َٙ َٟ ف١۪ مِ
ٌْ ُ ب ا ََّٓ  وٍَُّ

ٌْغ١َْعِ  َٓ ا ِِ ١َّضُ  َّ ُْ ٔز٠َ۪شٌ رىََبدُ رَ ُْ ٠أَرْىُِ اٌََ  

Sanki öfkesinden çatlayacak gibidir. Her bir bölük oraya atılırken kapı görevlileri onlara: “Size bir uyarıcı 

gelmedi mi?” diye sorarlar. 

 (Mülk 67/9) 

بءَٔبَ ٔز٠َ۪شٌ فىََزَّثْٕبَ  ٝ لَذْ جََٓ ٍَٰ ُْ الَِّْ لبٌَُٛا ثَ ُ ز ْٔ َ ْْ ا ءٍۚ اِ ْٟ ْٓ شَ ِِ  ُ يَ اللَّه ب ٔضََّ َِ ٍْٕبَ  لُ   ف۪ٟ ظَلََّيٍ وَج١۪شٍ َٚ

Derler ki: “Evet! Bize uyarıcı geldi ama biz yalanladık; Allah hiçbir Ģey indirmemiĢtir, siz sadece büyük bir 

yanlıĢın içindesiniz” dedik. 

 (Mülk 67/10) 

لبٌَُٛا  ب وَُّٕب فَ۪ٟٓ اصَْحَبةِ اٌغَّؼ١َ۪ٚ َِ  ًُ ْٚ ٔؼَْمِ غُ اَ َّ ْٛ وَُّٕب ٔغَْ شِ ٌَ  

“KeĢke söz dinleseydik ya da aklımızı kullansaydık, Ģimdi bu alevli ateĢin ahalisi içinde olmazdık” derler. 

(Mülk 67/11) 

 ُْۚ ِٙ جِ ْٔ فغَُحْمبً لِْصَْحَبةِ اٌغَّؼ١۪شِ فبَػْزشََفُٛا ثِزَ  

Böylece günahlarını itiraf ederler. Alevli ateĢ ahalisi için bundan sonrası tam bir periĢanlıktır. 
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(Abese 80/42) 

ٌْفجََشَحُ  ٌْىَفشََحُ ا ُُ ا ئهَِ ُ٘
َٓ ٌَٰ ۬ٚ ُ  ا

İşte onlar günaha batmış kâfirlerdir. 

(Bakara 2/81) 

َٓئهَِ اصَْحَبةُ إٌَّبسِۚ  ٌَٰ ۬ٚ ُ ١ـَٔزُُٗ فبَ ۪ٗ خَطَ۪ٓ احََبغَذْ ثِ َٚ ْٓ وَغَتَ ع١َِّئخًَ  َِ  ٝ
ٍَٰ َْ  ثَ ٌِذُٚ ب خَب َٙ ُْ ف١۪ ُ٘  

Evet! Kazancı kötülük olan ve hata üstüne hata yapanlar cehennem ahalisidirler, orada ölümsüz olarak kalırlar. 

(Sad 38/27) 

ب ثبَغِلًَّ   َّ ُٙ ب ث١ََْٕ َِ َٚ الْْسَْضَ  َٚ بءَ  ََّٓ ب خٍَمَْٕبَ اٌغَّ َِ َٚ َٓ ٍَّز٠۪ ٌِ  ًٌ ٠ْ َٛ َٓ وَفشَُٚاۚ فَ ُّٓ اٌَّز٠۪ ٌِهَ ظَ رَٰ

 َٓ ِِ  إٌَّبسِ  وَفشَُٚا 

Göğü, yeri ve ikisinin arasındakileri boĢuna yaratmadık. Bu, inkâr edenlerin zannıdır. Ġnkâr edenlerin, ateĢten 

çekecekleri var. 

(Sad 38/28) 

َٓ فِٟ الْْسَْضِْۘ  فْغِذ٠۪ ُّ ٌْ ٌِحَبدِ وَب ب ٍُٛا اٌصَّ ِّ ػَ َٚ ُٕٛا  َِ َٓ اَٰ ًُ اٌَّز٠۪ َْ ٔجَْؼَ ًُ ااَ َْ ٔجَْؼَ َٓ اَ زَّم١۪ ُّ ٌْ

بسِ  ٌْفجَُّ  وَب

Yoksa inanıp güvenen ve ıslah eden iyi iĢler yapanları, doğal düzeni bozanlarla bir mi tutacaktık? Yoksa kendini 

koruyanlarla, günaha batanları bir mi tutacaktık? 

 (Ġnfitar 82/14) 

بسَ  ٌْفجَُّ َّْ ا اِ َٚ  ٍُۚ ٌفَ۪ٟ جَح١۪  

TaĢkınlık edenler kesinlikle alevli ateĢin içindedir. 

(Ġnfitar 82/15) 

ب  َٙ َٔ ْٛ ِٓ ٠َصٍَْ ٠ ََ اٌذّ۪ ْٛ َ٠  

Din günü, oraya yaslanacaklardır. 

(Ġnfitar 82/16) 

 ُْ ُ٘ ب  َِ َٚ  َٓ ب ثغََِٓبئج١ِ۪ َٙ ْٕ ػَ  

Ondan kaçıp kaybolamayacaklardır.

 

 

 

 

 


